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Tudni fognak rólunk! 
— június 20. 

Az ezredéves ünnepségekre, illetve az 
országos kiállítás megtekintésére és hazánk 
megösmerése czéljából az összes külföldi álla
mok hírlapíróit meghívta a kormány s közel 
félezer hírlapíró sereglett egybe, hogy élvezzék 
a magyar vendégszeretetet, mely irántuk igazán 
a maga ő s e r e j e b e n nyilatkozott meg. 

Egyik lakomán a hírlapírók szövetségé
nek elnöke, egy nagy hirü iró azt mondta, hogy 
eddig annyit tudtak, miszerint van a világon 
egy kitűnő iró J ó k a i és a mellett van egy 
nép, a melyet talán — magyarnak hívnak. 
Többet nem. 

A vendég újságírók már udvariasságból 
is azt kiáltották közbe, hogy de bizony ismerték 
ők Magyarországot, a szabadság földjét na
gyon jól, — pedig hát jól tudja kiki, hogy a mi 
szép hazánkat, melynek tájai elragadóbbak, 
bájolóbbbak a Svájczénál, nemzetünket, mely 
világot ámulatba ejtő fénynyel ünnepelte meg 
ezredéves múltját, a külföld mit sem tudott! 
soká s a mit tudott, az nem felelt meg a való
ságnak. I 

Tadjuk nagyon jól, hogy éppen olyan vad 
népnek tartottak bennünket, mint a minők a 
pápuák s minden magyarban egy bevégzett 
rabló haramiát véltek látni. 

De hogy is kívánkozott hozzánk czivilizált 
ember ! 

É s ime lassan még is csak hire kelt e 
hazának. Elkezdtek róla beszélni, kezdték 
meglátogatni s most midőn a külföld tömegesen 
jön hozzánk, hát ámulva látja, hogy ez a föld 
nem maradt mozdulatlaul, az is mozog a többi
vel e l ő r e. 

Nem tagadjuk, jól esik tudni, hogy a 
külföldi müveit államok újságírói, a közvéie-

T Á R O Z A . 

Kózsabimbó. 
— Bajz, — 

Olyan jól illett halovány arczáboz az a gyász
ruha. A mint ott ült a kis budoárja bársony pamla-
gán ölébe engedve összekulcsolt kezeit s szép 
szemeivel, a melyeket csillogóvá tett az előszivárgó 
könnycsepp, a lemondó fájdalom, bánatos kifejezésé
vel tekintett maga elé, maga volt a megtestesült 
szenvedés. 

Szenvedett, gyászolt. 
Gyászolta leánykora eltűnt gondtalan éveit, 

gyászolta aranyos ifjúságát, azt a boldog kort, 
melyben a nő kedély és szivvilágába rózsás álmokat 
édes ábrándokat sző a fiatalos képzelet, a mikor a 
szivet homályos, borongós sejtelemmel megdobog
tatja valami titkos, megmagyarázhatatlan érzelem. 

Szenvedett éppen ez érzelem a — szerelem 
miatt. 

Fiatal, még csak egy éves asszony. Még élén
ken emlékszik arra a napra, melyen örök hűséget 
esküdtek egymásnak s melyhez oly sok boldog re
ményt fűzött. 

Szép májusi napon történt. Akkor még boldog 
volt. Alig múlt el egy éve s már szenved. Ugy mar
dosta a szivét az a kinos, sejteiemszerü tudat, hogy 
férje ráunt. 
/ . Az előtte lévő ablakon egy kis ébenfa szek-
•únyke áll. Sokat tudna az mesélni szerelemről, 

uoidogs'ágról, csalódásról. Aranka egy kis aranyo
zott kulcsosai kmyitja.Kellemes illat árad ki belőle. 
Egész kis halmaza a rózsaszínű leveleknek. Férje 
levelei. Olyan szivszorongás fogja el, mikor azokra 
tekint. S mégis nézi hosszasan, merően, mintha 
egész valóját bele akarná temetni azokba a gyengéd 
és odaadó szerelemmel esengő sorokba. 

Még most is tud azokban gyönyörködni. Kép
zelete oda ringatja a múltba Sorra nézi a leveleket 
Ott az első. Ismeretségük első hónapja titán irta 
Bátortalan hangon, félénk tartózkodással, de az 
igaz érzelem melegével, Őszinteségével valja be, 
hogy szereti. Hogy dobogott a szive a titkos öröm
től. A világért sem árulta volna el valakinek, Az-

mény tolmáesolói és alkotói a legnagyobb el
ragadtatással beszélnek, a mit a fővárosban 
láttak és tapasztaltak Nem bánjuk, ha túlzott 
dolgokat irnak is rólunk, nem látva a szegény 
vidéket, mely nagy ellentétben van a főváros 
ünnepies fényével. 

Adunk arra sokat, hogy a müveit külföld 
jó vagyis jobb véleménynyel legyen rólunk, 
nem a „betyárén" ország lesz ezentúl hazánk 
czime, mert láthatták, hogy fővárosunk méltó 
párja akár Bécsnek, akár Parisnak. Tökéletes 
világváros, telve az izmosodás minden feltéte
lével. 

Tudni fognak rólunk ezentúl a világ min
den tájékában. Tudni fogják, hogy a Duna 
és Tisza táján ezredéven át nem lomhán élt a 
magyar, de még a véren szerzett hazát vérrel 
oltalmazta, addig tanult, művelődött, fejlődött 
ipara, kereskedelme. Tudni fogják, hogy a tu
domány, művészet magas színvonalra emelke
dett, hogy költők és tudósok világra szóló te
hetségek s hogy e nép művelt, okos és józan, 
mely joggal követel magának a müveit népcsa
ládok sorában a megillető helyet, 

E tudatra nagy szükségünk volt s a hír
lapírók vendéglátásának rendkívül nagy — 
e r k ö l c s i s i k e r t jósolunk, mely kell, 
hogy minden hazafi, keblét örömmel töltse el. 

Nem dicsekvés, vagy fenhéjázás ez, de jól 
eső érzés keltés, mert hiszen az ezredéves 
nemzet megérdemli a minden téren fényesen 
kivívott —r elismerést. 

Mérné, 
Tanév végén. 

Június 20. 
Az efféle czikkeket nem szokás elolvasni. 

Minek is ! Hiszen megszokott, unalmassá vált dolog 
a „ t a n é v v é g é"-ről beszélgetni. Lári-fári az 
egész. 

De hát a pap is gyakran hányja a falra a bor-' 
sót, de azért nem szűnik meg a jót hirdetni a rósz 

szat tiltani, így mi is elmondjuk a tán nem is 
oly sokszor hangoztatott dolgokat, melyek most 
időszerűek. 

Első panaszunk az, hogy a gyermekekkel 
nagyon sokat taníttatnak az iskolában. Sokat és — 
fölöslegest. 

Sajnos, minden iskolában igy van. Fent és 
alaot, Az intéző körök nem törődnek a tulterhelte-
téssel s a taaanyag alig elvégezhető dolgot ad a 
föltétlenül jó felfogásuaknak is, a gyöngébbeket pedig 
teljesen tönkre teszi. 

Igazán érdekes aztán igy a tanév végén az a 
hajsza, mely nem egy iskolában folyik. 

Temérdek leczkét hagynak ki, most kell a 
füzeteket tisztázni, a lányokat ölik a kézi munkával, 
a melylyel az egész évben foglalkoztak ugyan, de 
édes keveset s most csinálják a — szemnek való 
díszmunkákat. 

A tanító izzad, a gyermek szurkol, Hja 1 A 
tananyag rettenetes sok 1 

Hát még aztán ha valami alkalmas „cenzor* 
is akad, a ki tulepés és a ki ért valamit a dologhoz. 
He j ! Hogy megkeseríti az ilyen a tanító és növen
dék dolgát. 

Igazán furcsák is ezek a vizsgák. Tulajdon
képpen arra valók, hogy a gyermekeket hallhassa a 
szüle, de lesz belőle — tanítói vizsga, a hol a taní
tónak meg kell mutatni, hogy mit tud, hogy képes 
kérdezni, minő a modora, minő a szorgalma s az 
ügyes tanitó, kivált a dilettáns cenzor előtt meg is 
mutatja azt, hogy lehet ám kevésből is sokat — 
csinálni. 

— Ugy-e édesem a csirkének két lába van ? 
Efféle kérdések nagyon sürüen fordulnak elő — 
persze más alakban, a mi azt mutatja, hogy sok 
növendék nem tud a maga lábán járni. 

Az egész vizsgálat semmit sem ér. A szüle 
nem tudja megítélni az eredmény értékét s maga a 
vizsgáló cenzor is csak felületes képet nyer az egy 
évi tanítás értékéről. 

De hát mikor még az is megesik, hogy a 
gyöge gyermekeket nem is eresztik vizsgára,hanem 
eltiltják őket jó előre, nehogy azt mondják, hogy 
nini ezeken nem fogott az évi tanítás ? Miért ? Hja 
erre bajos a felelet 1 

Hát bizony furcsa is az az iskolai élet, de hát 
ugy lesz, a hogy lesz. 

Ki kell már szállni erőteljesen a tulterheltetés 
ellen és főkép a gyermekeknél csak a legszüksége-

|sebbeket kell tanítani az elemi iskolában s inkább 
az erkölcsös nevelésre fektessék a súlyt, mint a 
sok nyelvtani szabályok bevágatására. A lányoknak 
naponta tanitni kell a kézimunkát, mert ezzel 
többre érnek. 

És a többi, és a többi . . . Ki tudná elsorolni, 
hogy miut kellene lenni ? ! 

Csak az bizonyos, hogy a mai helyzeteken 
sokat kellene változtatni. 

S. 

Irodalom és művészet. 
A „ K é p e s C s a l á d i L a p o k " népszerűség© 

oly nagy, hogy alig van Magyarországban város és 
falu, hol egy csomó előfizetője ne volna, de sőt kül
földön, Amerikában is, százával élnek müveit egyé
nek, kik e lapot valósággal házibarátként szeretik. A 
június-szeptemberi évnegyed első számát Bomőki 
„Kalandorok" czimü regényévol kezdi meg. E regény 
a mai társadalmi élet szereplőit festi valóságos mes
teri ecsetvonásokkal. Második regénye „Darinka" 
ezimet visel, melynek szerzője Károlyi Gyula. — Az 
emiitett regényeken kivül egész sereg hosszabb és 
rövidebb elbeszélés, rajz, humoreszk és jeles költe
mény várja a közlés sorát még pedig mind megannyi 
jó nevű és neves írótól. A „Hölgyek Lapja8 czimü 
mellékletén párisi minta után készült divatképeket, 
divattudősitásokat, érdekes czikkeket e háztartás, 
gazdasszonykodás és ismeretterjesztés köréből közöl. 
Mutatványszámot kivánatáa ingyen és bérmentve 
küld a kiadóhivatal Budapest, Yadász-utcza 14. saját 
házában. 

után jött a második, a harmadik már a szenvedély 
lappangó tüzével irt, a negyedik, ötödik. Már ekkor 
Aranka sem titkolhatta el érzelmeit. Anyja észre
vette rajta a kedélyváltozást. Zokogva vallotta be 
neki Ákos iránti szerelmét s jó anyja könnyezve 
hallgatta. Aztán eljött maga Ákos is és egy holnap 
alatt minden megtörtént. 

Boldog idők voltak azok, de nagyon rövidek 3 
A szekrényke fenekén selyempapirosba csa

varva egy kis rózsabimbó feküdt elhervadva, meg
sárgulva, de még illatosán. Látása ismét forró 
könnyeket csalt ki Aranka szemeiből. Esküvője 
napján kapta tőle. Együtt ültek a virágos kert 
árnyékos lugasában, ábrándozva, Oly ünnepélyes 
volt az a haligatag együttlét házasságuk küszöbén 1 
Ákos egyszerre felkelt, odament a legközelebbbi 
rózsafához s leszakítva egyik bimbóját, menyasz-
szonya keblére tűzte. Még a szavaira is emlékszik 
a mint félig komolyan, félig tréfásan hozzátette : 

„Tedd el e nap emlékéül, ez legyen a taliz
mánunk 1" 

Szerelmi mámorában, boldog önfeledségében 
akkor nem is fogta fel hirtelen e szavak értelmét s 
most. 

Merengéséből a fali óra lassú, vontatott ütése 
zavarta fel. Felriadt s a rózsabimbó a földre hullott 
az öléből. Hirtelen felállott a pamlagról s felemelte. 
Valami mentő gondolat ragadta meg. Már nem 
könnyezett, szemeiben a remény sugara csillogott. 
Sértett, megalázottnak vélt büszkesége egy pilla
natra talán leikében, heves pirt varázsolt arczára. 
De szerelme diadalmaskodott. A rőzsabímbóval 
kezében sietve elhagyta a szobát. 

Pár perez múlva visszatért. Keble hevesen 
pihegett. Ledült a pamlagra. Felindulástól remegő 
ajkakkal suttogta maga elé : „Ha csak egy kissé 
szeret még, ha csak egy kis szánalmat érez irántam, 
akkor meg fog érteni, meg kell értenie, Istenem 
add, hogy ugy legyen !" 

Letérdelt és imádkozott. 
• Benne volt abban a fohászban egy csalódott 

sziv minden keserve, egy általában szűzies lélek 
minden reménye. ' " • ' . . ' . ' t 

Csendes áhítatba merülve térdelt ott sokáig. 
Nem vette észre, a mint az ajtó csendesen 

megnyílt s valaki nesztelen léptekkel bejött, A 

mint meglátta a térdelő Arankát, megállott mögötte 
s nézte hosszasan. S oly gyengéden tudta nézni azt 
a bájos fohászkodó alakot. 

S annak a valakinek ragyogtak a szemei a 
a könnytől. Az a gomblyukba fűzött hervadt ró
zsabimbó mintha éledni látszott volna attól a né
hány csepptől, a mi reája hullott. 

S az a könnycsepp önmagát vádolta. . . 
•— Ámen 1 
Mély sóhaj fakadt fel Aranka kebléből, befe

jezte imáját. Megkönnyebbülve állott fel, elsimí
totta homlokáról lelógó bajfürteit s megfordult — 
a hirtelen meglepetés nem juttatta szóhoz, a mint 
férjét látta maga előtt. — De a mint észrevette azt 
a hervadt virágot, a mit kevéssel ezelőtt vitt el 
szobájába s tekintete találkozott Ákos megbánást 
mutató szelíd szemeivel, odaugrott hozzá, karjaiba 
borult s legőszintébb öröm kitörésével rebegte : 

— Oh te édesem, te drágám, hát megértet
tél ? A többi heves zokogásba fuladt. 

Mikor kibontakoztak egymás öleléséből, Ákos 
ajkaihoz vive a rózsabimbót, igy szólt: 

„Hiszen mondtam, hogy ez a mi kis taliz
mánunk." 

T e p l í é z k y A l a d á r . 

Á b r á n d . 
Szerettelek, szeretlek és szeretni foglak... 

* * 
Gyermek voltam, mikor megszerettelek. Lel

kem a gyermek-álmok világából egyszerre átszálltj 
az ábrándok hónába és egy tündérképet alkotott) 
magának, melynek szolgájává szegődött, hogy szol
gája maradjon mindörökké. 

. . .Barna lányka, te voltál e tűndérkép I . . . . 
De boldog idők is voltak azok, mikor látásod 

kergette a vért, mikor pillantásodra szivem heve
sebben dobogott, mikor az utezán alig tudtam végig 
menni, ha tudtam, hogy utánam nézesz, . . Ha távol 
voltam tőled, hozzád vágytam, ha melletted voltam, 
futni szerettem volna tőled. 

,'-..-.Gyermek-álom, gyermek-szerelem l í 
Elmosolyodom, ha visszagondolok első talál

kozásunkra. 

1. 32. 54. 
— Aa emberélet korai. —* 

A tapasztalás tudománya szerint az ember 
kritikus korszaka az 1, 32. és 54 esztendő. 

Ezekben az esztendőkben hal meg a legtöbb 
ember. 

A ki az első éven átesett, annak alapos kilá
tása van arra, hogy eléri a 16-ik évet és nagyon 
valószínű, hogy a 32-iket is. 

A ki a 32-ik éven szerencsésen átgázolt, az 
minden valószínűség szerint megéri az 5á-iket is. 

Te nagy komolyan ott ültél a pamlag egyik 
sarkán és elgondolkozva játszottál az asztalterítő 
czafrangjaival. Én oda támaszkodtam a zongorához 
és ezerszer is végigjártattam szememet a szoba 
bútorain, de terád vetni nem mertem. Pedig, hogy 
örültem ennek a találkozásnak, mily szép terveket 
szőttem és alig hebegtem egy pár szó t . . . 

Ha az utezán találkoztam veled, oly keóyesen 
fogadtad köszönésemet, hogy én azt hittem, szerel
med az enyém.. . Pedig te talán még azt sem 
tudtad, mi az a szerelem ? 

S mikor azt hittem, hogy szived másé lett, 
akkor is a legnagyobb tisztelettel, szeretettel gon
doltam rád. Fájt hogy mást szeretsz, de zokon 
venni tőled nem tudtam. Miért is ? Hisz a szerelem 
önmagától jő, önmagától megy, erőszakolni nem 
lehet. 

Mikor te már nem szerettél, én még akkor is 
szerettelek, imádtalak... * * * 

Mikor másodszor összehozott minket a sors, a 
gyermekből ifjú lett. Az ábrándok határozottabb 
alakot öltöttek, hm álmok helyett tettre vágytam. 

Már nem féltem attól, a mitől a.gyermek félt, 
hogy nem vagyok méltó szerelmedre : az idő meg
tanított az önbecsülésre, önszeretetre. 

És megértettél te i s . . . 
Oly szívesen hallgattad szavaimat, oly szíve

sen vetted, ha melletted voltam. 
Én m<*g boldogan szívtam lelkembe ajkadnak 

zenéjét, szemeidnek tüzét. 
Építgettem a légvárakat magasra, magasra. 
Egyszerre csak ingadozni kezdett az egész 

épület . . . 
Éreztem, hogy napról-napra hidegebbek lesz

nek szavaid, napról-napra kedvetlenebbül fogadod 
közeledésemet. 

Egy napon aztáu Összedűltek a légvárak.. . 
Összedűltek, rommá le t tek . . . 

Azt hittem, hogy megőrülök... Azt hittem, 
hogy megreped a szivem... 

Megátkoztam a világot és kerestem a ma
gányt. . . 

Meggyűlöltem az embereket és futottam el 
tő lük. . . 



2 DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉKTESITŐ. 

A ki a 82-ik évet meghaladja, az valószínűleg 
elél még néhány (bár nem sok) esztendeig. 

A legkedvezőbb életkor tehát a betöltött első 
esztendőtől 16-ikig 3 a 32-ik esztendőtől az 54-ikig 
tart. 

Aránylag kedvezőtlen életkor a 16—32-ik és 
a2 54—82-ik esztendő. 

Bámulatos az életképesség hirtelen gyarapo 
dáaa a 33-ik és 83-ik esztendőben és hirtelen ha 
nyatlása az őö-ikben. 

Mintha a benűnk működő életösztön a vésze 
delmés szirtek, a 32-ős és 82-es számok leküzdése 
után büszkén és erejének tudatában fölemelkednék 
és mintha az annyira kedvező 54-ik esztendő lemor-
zsolása után lankadtan, kimerülten hanyatlanék 
vissza. 

De másrészről ne felejtsük el, hogy átlagos 
számokról van szó. Az egyes ember élete, a melyre 
netalán e számokat alkalmazni akarnók, esetleg 
egészen más viszonyokat mutat. — Ez azután 
kivétel. 

De azok a legnagyobb és legkisebb számok a 
szabályt képviselik, 

E szabály szerint a 16, 32 és 54-ik életévek 
az emberi életet öt, egymástól határozottan elvá
lasztott korszakra osztják, 

A 16-ik évig tart a a gyermekkor, a 16-tól 
32-ig az ifjúkor, a 32-iktől 54-ig a férfikor, az 54-
től a 82-ig az öregség kora, azontúl pedig az 
aggkor. 

A 16-os, 32-ős, 54-es és 82-ős számok, a 
melyek az emberi élet korszakait jelölik meg, bizo
nyos szabályossággal következnek egymásután a 
kűlőmbség köztük 16, 22 és 28 s ezek a bülömbö-
2etek abban a matematikai irányban haladnak, a 
melyet arimetikai progressziónak szokás nevezni. 

H Í R E K , 

Karczolatok. 
— Innen, onnan, mindenünnen. — 

Haj! haj! Csak június közepén vagyunk s 
már is azt beszéljük, hogy a — „hőség elvisel
hetetlen 1" 

Ugyan mit mond az ember majd a kánikullá-
ban, a mikor ugy aszalódik az ember, mint a forró 
kályhába tett szilva! 

Akkor az ember nem szó!, de annál erősebben 
i zzad . 

No, nem jönnek sem a lengyelek, sem a kül
földi újságírók — Hortobágyot látni. 

Hát jobb is, ha nem rontják azokat a jó be
nyomásokat, a miket a szép fővárosban szereztek. 

Nagy por, rósz bor miatt nem érdemes nagy 
utat tenni. 

Az öreg takarékpénztár a jövő vasárnap ün
nepli meg fennállása 50-dik évfordulóját. 

Szüts Mihály tanár megírta a pénzintézet 
történetét. I 

E sorok írója szeretné tudni a történeti hűség 
kedvéért, hogy a takarékpénztár hány házat li c i 
táltatott el s hány váltót óvatoltatott meg ? 

— Debreczen. város szervezezete. 
Debreczen város törvényhatósági bizottsága e hó 
25-én kezdi meg gróf Degenfeld József főispán 
elnöklete alatt rendkívüli közgyűlését a városháza 
nagytermében. — A közgyűlésen a szervező nagy 
bizottságnak a város szervezési szabályzatának 
újjáalakítása tárgyában kidolgozott szabályren
deleti tervezetét fogják tárgyalni. A tervezetnek 
rendkívüli közgyűlésen való tárgyalását az teszi 
sürgősen szükségessé, hogy a régi állásokat és a 
most rendszeresítendő uj tiszti állásokat már az uj 
szervezés alapján tölthesse be a szeptemberi tiszt
újító közgyűlés. 

— Díszközgyűlés. A debreczeni első 
takarékpénztár ötvenéves fennállásának jubileuma 
június 28-án fog lezajlani. Az igazgatóság már 
megállapította a programmját a fényes ünnepélynek 
a mely két főrészre oszlik. Az első a díszközgyűlés 
a kereskedelmi akadémia ünnepi termében. Dél
előtt 10 órakor nyitja meg elnöki beszéddel Sze-
pessy Antal társulati igazgató a díszközgyűlést és a 
jubiláris közgyűlés jegyzőkönyve hitelesítésére két 
ré|i részvényest választanak. Utánna Nemes Kál
mán aligazgató olvassa fel az ünneplő pénzintézet 
ötvenéves törtéuetének vázlatát, a melyet a nagy 
monographia után Szűcs Mihály gazdasági taninté
zeti igazgató állított össze. Harmadik szám lesz a 
tavaszi rendes közgyűlésen már megszavazott ala
pítványokról kiállított alapító levelek és egyéb 
nemesezélu adományoknak bejelentése a társulat 
jegyzője Komlóssy Arthur igazgató által. Három 
alapítvány örökíti meg az ötvenedik évfordulót: 
a 30,000 koronás közművelődési alap, 10,000 kor. 
alapítvány a debreezeni prot. egyetemre és ugyan
csak 10,000 koronás alapítvány a Debreczenben 
felállítandó szeretetház javára. Délután 1 órakor 
ősi magyar szokás szerint társasebéd követi az 
ünnepély első főrészét a Bika szálloda nagytermé
ben. Ugy a díszközgyűlésre, mint a bankettre ven
dégeiül hivja meg a társulat a helybeli közélet 
notabilitásait, a társintézetek és egyéb egyesületek 
vezetőit, valamint a helyi napilapok szerkesztősé
geit. A meghívott vendégek emlékül egy-egy példá
nyát kapják a takarékpénztár pompás monographi-
ájának. 

— Hangverseny és műkedvelő elő
adás. Ép oly érdekes, mint a milyen élvezetes 
hangverseny és műkedvelő előadás ügyben határoz
tak folyó június hó 17-kén este a helybeli nyomdász 
önképző egylet tagja. Ugyanis a jövő július hó 
12-kén a „Margit" fürdő dísztermében „Gutenberg 
ünnepély"-t tartanak, a melyet hangverseny és 
műkedvelő előadással kötnek össze. Kétségtelenül 
emeli az ünnepély érdekességét, hogy ez alkalom
mal a helybeli hírlapok belső dolgozótársai Her-
czeg Ferencz „Három testőr" ezímü bohózatának 
a második felvonását, mely egy szerkesztőségben 
folyik le, adják elő. Rátkay szerkesztő szerepét 
S z ü t s Jenő, Hortvayt Bereczky Lajos, Csernayt 
Mi 1 e Pál, Kosniczkyt S z a t h m á r y Zoltán, Fóris 
bárót L i n d e n f e l d Ede, Kigó riportert Löw 
József hírlapírók játszák. Lesz hangversenyszám, 
szavalat, felolvasás s végül táncz. — Az egész 
ünnepély családias jellegű lesz belépti díj nélkül B| 
azon csupán csak a meghívott vendégek vehet
nek részt. 

— Tudomásul. A d e b r e e z e n i dal
e g y l e t augusztus hó 14—17. napjain Budapes
ten tartandó dalünnepélyen részt fog venni. Ma 
vettük az országos központ felhívását arra nézve, 
hogy e hó v é g é i g jelentsük be az ünnepé
iyen résztvevők névsorát. Dalegyletünknek tiszte
letbeli, alapító és pártoló tagjai részére mérsékelt 
árú vasúti jegyek és ingyenes, esetleg mérsékelt 

járu elszállásolás lett kieszközölve. A kik tehát 
Óhajtanak a debreezeni dalegylettel együtt az ün-

Megakartalak átkozni, gyűlölni téged is, — és 
csak szeretni, imádni tudtalak. 

Meg akartalak átkozni, mert benned a szere
lem csak hiúság volt. Hízelgett neked az, hogy 
raboddá tudtál tenni egy embert, ki pillantásodra 
kész volna a legvégsőre... 

Meg akartalak gyűlölni, mert csak játékszer 
volt kezedbe a szivem s ugy tettéi mint a gyermek, 
ki, ha uj játékot kap, eldobja a régit lim-lom közé 
és nem törődtél avval, hogy fájdalmában meg is 
repedhet... 

Ha egy gyermek egy játékot nagyon megsze
retett, legyen az bár csak romja annak, a mi régen 
volt, oda nem adja újért, szebbért, drágábbért. Te 
eldobtál magadtól, mert nem is szerettél soha... 

Kegyetlen voltál nagyon kegyetlen... 
Élesztetted a tüzet, mely engem elakart 

emészteni, pedig el kellett volna oltanod, mikor 
még szikra volt... t| 

De te büszke voltál arra, hogy valaki miattad 
szenved. Sajnálni nem sajnáltál hiszen csak bábud 
voltam, a min gyakoroltad a hódítás büvészetét... 

. . .Nem akartam, hogy lásd szenvedésemet, 
nem akartajB, hogy táplálékot nyerjen abból — 
hiúságod. 

Ha az utczán találkoztunk, arezomra hideg
séget, ajkamra mosolyt erőltettem s keblemben a 
sziv csak ugy tombolt, zakatolt fájdalmában.... 

Ha társaságban találkoztunk : alig intéztem 
hozzád egy két rideg, jelentéktelen szót, pedig oda 
szerettem volna borulni lábaid elé, hogy ugy imád
jalak..* 

De büszkeségem visszatartott. Nem akartam, 
hogy rám süssön a nap, ha csak akkor süt rám, ha 
már másra nem süthet. 

Szenvedtem kimondhatatlanul és nem volt 
senkim, ki előtt feltárhattam volna szivemet, kinek 
elpanaszolhattam volna szenvedéseimet... 

Éreztem, hogy igy nem élhetek sokáig... ! 
Feledni akartalak. Ki akartam vetni szivem-] 

bői a te képedet, hogy másét tegyem helyébe, a kij 
megért, a ki meg tudja becsülni szerelmemet. 

Nem tudtam, nem tudtam mást szeretni... 
A ki megízlelte a lótust, mással táplálkozni 

pém tud már. 

Lefolyt egy év s mi ismét egymás mellett, 
egymáséi vagyunk... 

Elűzte az idő a fellegeket s a menny boltoza
tának tiszta azúrja nevet rám. 

Eltemette az idő a fájdalmat, bánatot s azok
nak sírjából nőttek ki a legszebb virágok : boldog
ság szerelem... 

Mint gyermek tündérországról, tündérekről 
álmodtam s most beteljesedett az álmom, a tündérek 
legszebbje az enyém. 

. . .Pedig hogy küzdöttem boldogságom elleni 
A te hiúságodat sértette, hogy nem láttad 

szenvedéseimet, pedig azt hitted lábaid előtt fogok 
vonaglani fájdalmamban 

A megsértett hiúságból fakadt a szerelem... 
Nem láttad, hogy a közöny leple alatt mennyit 

szenvedek miattad... 
Szeretni kezdtél, mikor azt hitted, hogy én 

már nem szeretlek. Napról-napra többre becsülted 
szivemnek értékét. Napról-napra jobban megismer
ted, hogy milyen kincset dobtál el magadtól... 

De én nem akartam észrevenni ébredő sze
relmedet. — Csak akkor süssön rám a nap, ha 
másra nem süthet. 

Hiába volt minden vonakodásom. Szivem nap 
ról-napra elkeseredettebb harezot vívott büszkesé 
gémmel, — végre győzött. 

. . .Holdvilágos csendes estén egymás mellett 
állottunk. Te rám vetetted mély tüzű szemeidet és 
halkan, habozva kérdezted: 

— Megbocsát ? 
KÍ tudott volna „nemu-et mondani ? . . . Kit 

ne igézett volna meg szemednek ez a pillantása ? 
Szívemet jóleső melegség fogta el. Olyat 

éreztem, milyet már régen, régen nem... 
Eltemettem a múltnak minden bánatát, fájdal

mát, elfeledtem büszkeségemet. 
. . .Karod karomba. Kis kacsod majdnem el' 

vész széles tenyerembe. Simogatom, csókolgatom. 
Álmodhattam volna valaha ilyen boldogságot ? 

. . .Ugy-e most már mindig szeretni fogsz ? 
Hisz én szerettelek, szeretlek s szeretni fog

lak örökké... 

népségekre felrándulni, szíveskedjenek e hó 28-ig 
K r a s z n a i Ferencz titkárnál (Hungária I. em 
8. szám) jelentkezni. Rendezői költség fejében az 
országos központ javára az aláírásnál egyídeüleg 
2—2 forint lesz fizetendő. Későbbi jelentkeaések 
figyelembe vétetni nem fognak. A debreezeni dal
egylet elnöksége. 

— Áthelyezés. Az igazságügyminiseter 
Ba logh Zsigmond h.-nánási járásbirósági albirót 
a debreezeni királyi járásbírósághoz helyezte át. 

— Békési Rózsa a színpadon, A deb
reezeni közönség kellemesen emlékszik még vissza, 
mikor Békési Rózsa az ország lejobb drámai szen
déinek egyike a debreezeni színpadon játszott. Sok 
kedves színházi este emléke fűződik a Békési Rózsa 
nevéhez, ki nagy kárára a színművészetnek, vissza 
vonult a színpadtól s most boldog s megelégedett 
családi életet él. Azóta csak nagy ritkán jelenik 
meg a nyilvánosság előtt, főként műkedvelő társa
ságokkal, a melyekből ugyancsak kimagaslott mü 
vészeiével. A jövő hónapban a nyomdász ifjúság 
önképző egyletének ünnepélyén fel fog lépni Békési 
Rózsa is. A kiküldött bizottság tegnap kérte föl a 
„Három testőr" egyik női szerepének eljátszására, 
a mit ő készséggel megígért. Annál nagyobb öröm
mel teszi— mint mondta — mert a legelső debuteje 
is egy nyomdászok által rendezett műkedvelői előa 
dáson volt Budapesten. Most már minden szerep 
kézben van s ma délután a próbákat is meg fogják 
kezdeni. 

— A pénzügyi tisztviselők kuglizó 
egyle te , melynek kellemes kerthelyiségót oly so
kan látogatják, — ma, vasárnap délután négy óra
kor tartja tisztújító közgyűlését. A közgyűlésre az 
egyleti tagokat lapunk utján is meghívja az el
nökség. 

— Bankó P i s t a hangversenye . Dankó 
Pista a költő czigány prímás társulata három napon 
át nálunk is hangversenyzett a közönség élénk rész
véte mellett. 

A díszes és igen előkelő közönség szorongásig 
megtöltötte az Angolkirálynő nagy nyári udvarkert
jét, hogy meghallhassa a legmagyarabb nóták ki
tűnő szerzőjének játékát. 

Az a szegény egyszerű ember meg is ríkatta 
hegedűjét ugy, hogy minden hallgató szeméből ki 
csalta az elismerés legdrágább jelét a — könnyet. 

Egyszerű, de nemes játékában annyi igazság 
s annyi sziv szólal meg a dalokban, hogy sírnunk 
keli a hegedűjével együtt. 

A sok jó hírrel szemben nem csalódtunk 
Dankó Pistában, a mit jelzett is a közönség frene
tikus tapsaival és más sokat kifejező elismerésével 

Dankó Pista társulata a legjobb tagokat fog
lalja magában. A tagok közül első helyet érdemel 
S. B é r e z i k Margit. Oly érzéssel és preczizi 
tással énekelte el Dankónak gyöngy dalait, hogy az 
első pillanatra is megnyerte a közönség tetszését. 
Csengő tiszta hangja a szivekig tud szólni. 

É r c z k ö v i Károly is jó bariton hang fe
lett rendelkezik s igen szépen fel tudja használni. 
Érdekes, typikus jó magyar alakja van az öreg 
C s o r b a Jánosnak ; muzsikájával sokszor meg-
kaczagtatta a közönséget. S á f r á n y Vilmos 
tenorista is elég ügyes s kitett magáért. Különben 
az egész énekkar jól van összeállítva. 

Dankó Pistának minden egyes száma gyönyör
ködtette a fület, de különösen legújabban csinált 
„Pokol" nótája nálunk is mihamar széltében hosz 
szában el fog terjedni. Jobb, igazibb magyar csár
dást rég nem hallottunk már ; a közönség igen jól 
mulatott rajta. A debreezeni közönségnek sokáig 
emlékében fognak maradni ezek az élvezetes 
esték. 

— Halálozások. Özvegy Hunyady Zsig-
mondné, Budaházy Terézia életének 62-ik évében 
hosszas szenvedés után elhunyt. Temetése csütör-
tökör d. u. nagy részvét mellett ment végbe. Az 
elhunytban dr. Király Ferencz országos képviselő 
aoyósát gyászolja. — S t e i n f e l d Antal föld
birtokos, törvényhatósági bizottsági tag meghalt. 
Steinfeld született 1818-ban. Igazgatósági tagja 
volt majdnem minden pénzintézetnek s a jelenben 
is tagja volt a város közigazgatási bizottságának s 
a kir. törvényszék kereskedelmi ülnöke volt. Egész 
életében sok jótéteményt gyakorolja szegényeknek 
nagy összegeket adományozott. Nem nősült meg, 
egyedül állandó háziorvosa társaságában élte le vég
napjait. Mintegy három hét óta betegeskedett s 
szerdán este 6 órakor csendesen elhunyt. 

— Esküvő. Özv. Moldoványi Ignáczné leá
nya Ilonka csütörtökön esküdött örök hűséget Bán 
Lajos szegeden állomásozó honvédszázadosnak. Az 
esketési szertartást Könyves Tóth Kálmán lelkész 
végezte, melyet a polgári házasságkötés elő
zött meg. 

— Talált kincs a határon. Hogy tulaj
donképen találtak-e kincset, azt biztosan nem lehet 
tudni, de erős a gyanú, hogy tényleg kincsre akadt 
egy pár béres legény egyik közeli tanyán. H i d v é-
ger Mihály ispánja bejött a V e k e r pusztájáról s 
jelentette a mezőrendőrségnek, miszerint a múlt 
héten egy ismerőse figyelmeztette, hogy a béresek 
kint a pusztán pénzt leltek szántás közben. Ő 
mindjárt kiment az ugaroló béresekhez B kérdezte 
őket, hogy igaz-e az, miszerint kincset leltek. 
Azokon látszott is, hogy megrettentek egy kicsit a 
faggatásra, de tagadták, liogy kincsre találtak 
volna. Később az ispán kint járt a földön és észre
vette, hogy a földön egy helyt nagy gödör van 
felásva. Rögtön parancsot adott, hogy a munkások 
hányják be a gödröt, de a munkások megtagadták 
a gödör temetését. (Megjegyzendő, hogy a paraszt 
ember ugy tartja, hogy ha tincset lel és ha bete
meti a gödröt, istenitélet lesz rajta.) A kérdezőskö
désre azt válaszolták, hogy azon a helyen egy nagy
kő akadt az ekéjök elébe, azt ásták ki onnan. — 
Ugyanaznap este, minden ok nélkül, négy napszá
mos mondott fel. Ez ügyben a vizsgálatot a rendőr
ség megindította. 

— Esküvő. K e n y e r o s Jónás e hó 
24-én d. u. 4 órakor esküszik L i e d e r m a n 
Mihály helybeli birtokos kedves leányával I r m a 
kisasszonnyal. A vőlegény és menyasszony egyaránt 
n é m a. A szeretet vezesse őket. 

— A Zion debreezeni betegsegélyző 
egy le t zászlója, mely Budapesten a Herz nővérek 
által készíttetett, folyó hó 2I-én d. a fél 5 órakor 

jaz egylet helyiségében Herz Emma úrhölgy szemé
lyesen át fogja adni, mire a zászlóbizoitság, vala
mint az elöljáróság kéretnek okvetlenül meg
jelenni. 

A zászlóbizottság. 
— N a g y szerencsétlenség. A gépjavító 

műhely építési munkálatainál pénteken délután 
nagy szerencsétlenség történt, a melynek emberélet 
áldozata lesz. A kocsi felszerelő műhely építésénél 
dolgozó P á 1 f f i Sándor ács munkás egy desz
kára oly vigyázatlanul lépett rá, hogy súlya alatt az 
felbillent és mintegy maga alá temetve a munkást, 
vele együtt lezuhant a hét méter magas állványról. 
A felcsapódó deszkaszál pipáját erősen a torkára 
ütötte s a mellett oly szerencsétlenül esett, hogy 
gerineztörést szenvedett. Ájultan szállították be a 
közkórházba. Felépüléséhez kevés a remény. 

* A lapunk mai számában levő Kaufmann 
és Simon (Hamburg) szerencse tudósítása igen ér
dekes. Ezen czég pontos kiszolgálása és titoktartó 
nyeremény kifizetései által vidékünkön annyira 
megkedveltette magát, hogy nem. mulaszthatjuk el 
tisztelt olvasóink szíves figyelmét a hirdetésre 
felhívni. 

Ingatlanok forgalma. 
(A debreezeni kir. törvényszék, mint telekkönyvi 

hatóságnál). 
— 1896. június 7-től június 14-ig. ~-

Bányai Péter veszi Bányai István és nejétől 
ennek ondódi földjét és 1379. sz. a. házát 10,000 
forintért. 

Nagy Farkas és neje veszik Tömöri Gábor és 
nejétől ezeknek 3631. sz. a. házastelküket 1400 
forintért. 

Möldner József és neje veszik Veréb Imrétől 
ennek 2073. szám alatti házastelkét 4500 forint 
vételárért. 

Tar József és neje veszik Tokaji Mihály né 
szül. Oláh Sárától ugy is mint kiskorú gyermekei 
természetes és törvényes gyámjától ezeknek a 
debreezeni 1217. sztjkvben foglalt ingatlanukat 
lOOOfrtért. 

Szűcs Sára özvegy Kiss Károlyné veszik Nagy 
Bálinttól ezeknek 173. sz. a. házastelkét 2475 
forintért. 

Irsay Miklós és Király Ilona veszik Vágó 
Károlytól ennek újkerti szőllőjét 3000 frt vétel
árért. 

Pinczés János és neje veszik özv. Deák Mi-
hályné Guttmann Juliánnátói énnek 7121. sz. a. 
házát 7600 írtért. 

Kristóf János és neje veszik Nagy Gábortól 
ennek újkerti szőllőjét 950 írtért. 

Péntek István és neje veszikBeke Mihálytól 
ennek 2818. sz. a. házastelkét 2000 írtért. 

Kis lutri. 1896. június hó -17-én. 
Brünni 41 55 14 12 

Debreezeni piacz. 
G a b o n a árak . 1896. márczius hó 17-én. 

Búza 
Kétszeres 
Rozs 
Árpa 
Zab 
Tengeri 
Köles 
Köleskása 
Burgonya 

Felső 
ár 

mm. 6.25 
„ 5.20 
y, 5.30 

m. 4.20 
5 40 
4.20 
5 -

mm. .— 
1.80 

Közép 
ár 

6 15 
5.10 
5.20 
4.10 
5.20 
4.10 
4 80 

12.— 
1.60 

" Alsó 
ár 

6.05 
5.— 
5.10 
4.— 
5.— 
4.— 
4 60 

,— 
1.40 

Szarvasmarha és lóvásár . 
Ló felhajtatott 878 db, eladatott 370 db. 

Marha felhajtatott 1310 db., eladatott 484 db. 
Sertésvásár. 

Felhajtatott — darab, eladatott — db. Ára 
sovány sertés páronként egy évesig , más
félévesig , két évesig , öreg —. — 
frt. Kövér sertés kilója kr. Az üzlet lanyha. 

Húsárak. 
Marhahús egy kiló 38, 44,54,56, (kóser) 60 kr. 

Borjúhús 56—60 kr. Sertéshús 40 — 52 kr. Juhhús 
— kr. — Szalonna métermázsa 48—50, — háj 
50—52 frt. 

Tűzifa: 1 öl tölgyfa 13 frt. nyárfa 7.50 frt. 
Felvágatás 2 frt 40 kr, szállítás 1 frt 20 kr. 

Napszámárak. 
Férfi ellátással 90—L— frt ellátás nélkül 1.25 

írttól 1.30 írtig, nő ellátással 45 kr, ellátás nélkül 
70 kr, gyermek ellátással 35, ellátás nélkül 60 kr. 

Vasúti menetrend. 
1896. május hó 1-től. 

(Egységes vasúti zóna-idő szerint.) 
Debreczenböl indul: 

Budapest—Nagy-Várad felé 
Budapest felé gyorsvonat 

n » 

53 3? 

P.-Ladány Nagy-Várad felé 
„ „ minden kedden 

Csak P.-Ladányig vegyes vonat 
Szafcmár—M.-Szigefc felé 

» » 
í » p 

hajnali 4 ó. 
reggel 8 „ 

déli 12 „ 
este 10 „ 

délután 3 „ 
délben 12 „ 

este 8 „ 
délután 4 „ 

este 8 „ 
éjjel 3 „ 

_ _ • 

40 
36 
31 
48 
— 
15 

7 
— 
..'-* 
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Csak Szatmárig 
Miskolcz—Kassa felé1) 
Miskolcz—Kassa felé2) 
Szerencs—S.-A.-Ujhely-

reggel 
délelőtt 

este 
-Kassa felé d. u. 

reggel B.-Szfc.-Mihály felé máv-ról 
9 „ vásártérről „ 
„ „ máv-ról délután 
„ „ vásártérről „ 

F.-Abony és Polgár félé máv ról reggel 
„ „ „ vásártérről „ 

Okafc-Kóes-Polgár felé mávról délután 
„ „ „ „ vásártérről » 

Derecske—Hagy-Léta felé reggel 
„ - délután 

6. 30 p 
» 25 „ 

, 2 8 „ 

„ 57 . 
„ 1 0 , 
7! ^2 „ 

» 12 n 

„ 24 „ 
» 3 5 , 
„ 17 „ 

Budapestre érkezik: 
Gyorsvonat d. u. 1 6. 50 p. 
Személyvonat déli 12 „ — „ 

„ este 8 „ 10 „ 
» reggel 5 „ 45 ,5 

Budapestről — Debreczenbe indul: 
Személy-vonat reggel 9 óra 40 perczkor. 
Gyors-vonat délután 2 „ 15 „ 
Személy-vonat este 7 óra 5 perczkor. 

A reggel 7 ó. 20 p.-kor érk. sz. v. (P.-Ladányig 
(gj. v. átszállítással este 9 ó. 15p . 

Debreczenbe érkezik % 
Budapest—ÍT.-Várad felől délután 

„ » JJ gyorsvonat este 
» » • éjjel 

K".- Várad- -P.-Ladány „ 
Csak P.-Ladány „ 
M,-Sziget—Szatmár felől 

reggel 

Csak Szatmártól 
Kassa—Miskolcs felől3) 

felől4) 

3 , 
7 » 
2 . 
7„ 

» 5 „ 
7 

déli 12 „ 
este 10 „ 
este 6 „ 

reggel 8 ,, 
este 7 ,, 

47 
9 

40 
20 
12 
50 
16 
16 
58 

7 
50 

yVess, htüg-yliólyag, iLügyOará * 
és kówü^éaybántalraak ellen, továbbá 
a.lőgpső és-emésztési szervek Imratos 
bántalmainál , orvosi tekintélyek által a 

Xithion-forrás 

sikerrel rendelve lesz. 

H ú g y l i a j t ó h a t á s ú i 
Kellemes izü I Könnyen emészthető I 

Kaphatö ásványvizkereskedésekben és gyógyszertárakban. 
A Salvator-forrás Igazgatósága Eperjesen, 

í5EH53525S5Bífa5H5H51SB5 

Dr. ALTMAI BÉLA 
ORVOS-SEBÉSZ, 

SZÜLÉSZ-NÖGrYÓO'YASZ. 
Rendel: í;S=í°j*«* B 

Lakik: Batthyányi-uteza 2562. sz. a. 
4.(25-50) 

iasHSisasESESiHasasasHsasasESESHsasHSEsassí 
*- •*• 4, A A A íft A A A A .th <IUI A A A A A A A A A A A A 

Kassa—S.-A.-Ulyhely —Szerencs felől déli 12 „ 21 „ 
Büd-Szent-Mihály felől vásártérre reggel 8 „ 3 „ 

„ „ máv-ra „ 8 „ 17 „ 
„ „ vásártérre este 6 „ 30 „ 
„ n máv-ra este 6 „ 49 „ 

F.-Abony a Polgár felől a vásártérre d. után 5 „ 20 „ 
» „ mav-ra „ 5 „ 32 „ 

F.-Abony és Polgár felől vásártérre reggel 7 „ 50 „ 
„ » máv-ra „ 8 M — „ 

Derecske—N.-Léta felől r. 7 6. 25 p. d.u. 3 „ 17 „ 

' ) Közvetlen kocsi Kassára érk. 3 ó. 30 p. 
2) Poprád-Felkára érk. június 1-tő szept. 15-ig. 
3) Poprád-Felkáról indul jun. 1-től szept. 15-ig 

este 10 ó. 37 p. gy. v. 
4) Közvetlen kocsi Kassáról indul 10 ó 3 Í p. 

délután 

A szerkesztésért felelős 
a kiadótulajdonos: Zioherman Hermán. 

NYIE.TTXM. 
Foiilápd se lymet 60 krtól 3 frt 35 

k r i £ méterenként — japáni, ehinai, stb. a legújabb 
mintázattal ós színekben u. m. f e k e t e , f e h é r , és 
SZines Henneberg selymet 35 k r t ó l 14 f r t 65 
k r i g méterenkint sima, csikós, koezkázott mintá-
zottakat damasztot stb. (mintegy 240 külömböző 
minőségben, 2000 szin ós mintázattal stb. a meg
rendelt árú postabér- és vámmentesen a házhoz 
szállitva, mintákat posta fordultával küld: H e n n e 
b e r g G. (cs. és kir.udvari szállító) s e l y e m g y á r a 
Z ü r i c h b e n . Svájczba ezimzett levelekre 10 kros 
és levelezőlapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. 
— Magyar nyelven irt megrendelések pontosan 
elintéztetnek. 

M 

HIEDETMÉNY. 
Van szerencsém a nagyérdemű fogyasztó 
közönség szíves tudomására adni, hogy 

f o l y ó h ó l £ 5 - " t ő l 

§a§~ttíezái! a. központon 
az öreg 

Yilmos-fóle vendéglő 
é s 

Söresarnok 
kezelését magamra vállaltam. 

Kérem az eddig tanúsított jóindulatokat 
ezen uj vállalatomra is kiterjeszteni. 

Kész szolgálattal 

• J L a V * ? la V Í J L mJLm 0 . 1 n 

ven déglö-kezelö. 
tbnDnnarrrxixixiii^axrxiJ 

Nagyfontosságú találmány az én cs. és kir. 
szabadalmazott galvanikus készülékem 
Sajá t h a s z n á l a t r a . Ezen hatóságilag meg
vizsgált készülék kitűnő szolgálatokat nyújt 
mindennemű s z e r v i g y e n g e s é g e k n é l , e r ő 
s í t i a z s i b b a d t i d e g e k e t és miután zseb
ben hordozható, mindenhova elvihető. Orvo
sok által minden államban melegen ajánlva. 
Prospectus szaktekintélyektől eredő bizonyla
tokkal 10 kr. Megrendeléseket elfgad egyedül 
a feltaláld 

j&jixggeizdLelei J*-
Elektrikus és csász. és kir. szab. tulajdonos 

W i e n , Türkenstrasse 4, 

DEBRECZEN-NAGYVARADI 

kiadóhivatala Rózsa-tér 16-ik sz. alatti házban 

HIRDETÉSEK 
a legjulanyosa 

eíS5KfeÖ5KÖL 

Dr. S I C H E H 1 1 ADOLF 
FOGOBYOS 

lossuth-utcza 2152-dik uzim* 

ü i l U ü l . d. u. 2—6-íg. -j 

Ingyen foghúzás vasárnap délelőtt 8—10. J 

H l £ J L J r M H S » g TXJKJK.MJKJKLMM-M 

miwBBMua^mmmm 
l ELSŐ KÖZVhTITÖ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 

ZICHERMAN H. irodája, Rózsa-tér 16-ik sz. a. 
H 5 0 - SÍZ- t e l e f OXX ái.llo3Daá.s« 

Dedó-utczán egy liáz egész udvarral július Eladó ház. Bárány-utezában, szilárd anyag-
1-től kiadó. Értekezhetniaa kiadó hivatal
ban. 

(Füsze r a s l e t jómenetü üjfehértón szabad
kézből eladó. 495. 

| Kiadó fűszeráru és bor mérő helyiség a 
Homokkert I-ső járásában. Értekezhetni 
irodámban. (494.) 

[Kiadó lakás. A Péterfia részen egy utczai 
lakás — 2 szoba, előszoba — kiadó. (214) 

|Bgy 8 lóerejü „Hornsbi^-féle cséplő gar
nitúra teljes felszereléssel előnyős feltóte
lek mellett eladó. (493.) 

jSfeveíönek ajánlkozik egy nyugalmazott 
ev. ref. tanitó. Bővebbet irodámban. (594) 

[Szepességi középkorú müveit nö, mint 
neve lőnő vagy b o n n e — alkalmazást 
keresi. (595.) 

[Homokkertben 3 szoba, konyha, kamara 
kiadó. (591.) 

[Eladd. Gázmotor 2 % lóerejü, 2 vashenger 
állványnyal és szerelvényekkel.— Érte
kezhetni irodámban. (491.) 

jK iaáé . Egy bolthelyiség több lakszobák
kal, két raktár egy irodával. 

[Sbesi szántófö ld 15 nyilas, 10 hóid 
dohányengedéiylyel eladó, esetleg kiadó. 

[Bútorozot t s s o b a Péterfia elején május 
1-től kiadó. (590.) 

jSese tes u g o r k a három nagy üveggel 
eladó. (491.) 

Cárom jóka r feaa lévő k ö n y n y ü 
kocs i e ladó . (490.) 

[Eladó szőlős k e r t Á Csigekertben egy 
3 kat hold területű gyümölcsös.kert, me
lyen egy szép uri lak és ezenkívül több 
lakosztály van, melyért évente 440 frtot 
fizet a jelenlegi bérlő, — szabadkézből 
eladó. Értekezhetni irodámban. (280.) 

[Péterfia részen, közel a honvéd laktanyá
hoz, több jó karban lévő lakosztályt tar
talmazó ház eladó. (581) 

|Kiadó tanya-föld. A Szepesen 5 nyilas 
tanya-föld épületekkel haszonbérbe ki
adó. Értekezhetni irodámban. (272.) 

[Szép, fiatal, nevelt leány valamelyik bolt
ban, mint e l á r u s í t ó n ő alkalmazást 
keres. (634.) 

[Gazdatisztek, gépészek, k e r t é s z e k 
azonnal megrendelhetők. 

[Kosztosok házhoz járva, vagy kihordani 
kedvező feltételek mellett elfogadtatnak. 

[Fűszer üzlet a l e g j o b b h e l y e n 
családi körülmények folytán eladó. (473.) 

ból készült és 5 szobát tartalmazó ház ésl 
23 öl ondódi földdel, szabad kézből eladó. 

(549.) 
Eladó ház. Csokonai-utczán egy jó karban] 

levő ház, — jövedelmez 400 forintot, — 
eladó. (591.) 

Kereskedő segédek mindem szak-
máböl, azonnali alkalmaza8ra| 
megrendelhetők. 

Eladó ház. Timár-utczán egy ház 8 szobai 
5 konyha, 28 D öl ondódi földjével együtt| 
eladó. (590.) 

Eladó ház. Családi körülmények folytán! 
Nagyuj-utezán egy ház eladó. A ház 5001 
forintot jövedelmez, a feltételek igen ked-| 
vezők. (588.) 

Kis-Szepesen 27 hold tanyaföld legelővel,! 
jó karban lévő épületekkel haszonbérbe} 
kiadó. (275) 

Nagyuj-utczán e g y h á z e 1 a d ó,j 
mely áll: 8 szoba, 4 konyha, 2 pincze,f 
bolthelyiség és a hozzátartozókkal együtt. 

(582). 
Ü g y n ö k ö k , helyben némi óvadékkal azon

nal felvétetnek. 
Szép ének lő h a r c i k a n á r i k eladők.l 
Eladó földek. I. A h.-pályii útszélen 10] 

hold szántó föld. II. A tégláskertben (1-sőj 
járás) 5 nyilas szántó föld. (271.) 

Egy, uraságoknál szolgált hosszas bi-| 
zonylatokkal ellátott úr i nő, minfc ki
ad ó n ő vagy gazdasszony , uraságok-] 
nál alkalmazást krees. (78.) 

Egy jó családból való árva leány 20 évesi 
óhajtana mint társalkodónő, vagy gyer-1 
mek mellé — mint bom — alkalmazást! 
nyerni, (74.) 

E l a d ó r é s z v é n y e k : 
Ipar és keresk. bank 20 drb. 
Közgazdasági bank 15 drb. 
Helyivasnti 14 drb. 
Bővebb utasítást ad irodám (481.) 

Elárúsitó nöj esti tanfolyamot végzett,! 
könyvelésben jártas, üzletből bizonylattal! 
rendelkezik — alkalmazást keres. — Bő-1 
vebbet irodámban. (487.) 

Jó forgalmú bolt és korcsma helyiségj 
berendezéssel szabad kézből báimikor át
vehető. (482) 

Külön udvar. 3 szoba hozzátartozókkal! 
berendezett fűszer-üzlet te l , folyó évj 
május 1-től kiadó. (488.) 

Az ezen rovatokban kőzlöttek iránt felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kr 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz. 
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Ili UH. 1 1 agynoki irodája 
(Nagyvárad-utcza 2125. sz. a.) 

K ö z v e t i t olcsó kamatú törlesztéses jelzálog kölcsönöket 300 frttól 
kezdve bármily magas összegig. 

Továbbá b i r t o k e l a d á s é s v é t e l é t a leggyorsabban eszközli, s a 
vételt kölcsön kieszközlésével is elősegíti. 

Felkérem az eladó- és vevőket, hogy ebbeli szándékukat irodámban 
előjegyeztetni szíveskedjenek, hol is minden megbízást a leggyorsabban és 
egpontosabban teljesítek. 

E l ő l e g e s k ö l t s é g e t n e m f o g a d o k el , s dijjazások is csak 
sikeres lebonyolítás után fizetendők. 

(137) 2—2. 
ügynöki irodája, 

Debreczen, Nagyvárad-u. 2125, sz.a. 

<4o—^i o^-oö o - U - o Ű o-^o—v_/ o ^ o ,_, O^O v_> O^O l„> o> 

an szerencsém a 
i H l „aeoreczcm eiso terrakotta-, n a p a - es n a p i y a r 

készítményeit u„ m. : égetett anyag épületi díszitményeket 
(terrakotta), díszedényeket (majolika), tűzálló anyagból készült 
közönséges edényeket, valamint nagy választékú ó-német-, 
svéd-, díszes porczellán-, cserép- és majolika-kályhákat, kan
dallókat, fürdőkád és falburkoló fayence lemezeket, agyagcsö
veket és mindennemű szobrászati czikkeket, jutányos áron és 
jótállás mellett a n. é. közönség becses figyelmébe ajánlani. 

Ezen uj gyár készítményei, melyek mind hazai és külföldi 
legjobb minőségű anyagok felhasználásával, kellő szakerők 
alkalmazásával állíttatnak elő, szépség és jóság tekintetében a 
legjobb hirü gyárak készítményeivel a versenyt kiállják. — 
Olcsóság tekintetében pedig felülmúlhatatlanok. 

Bármely különleges tárgyak rajz vagy fénykép után 
előállíttatnak. A gyár a legnagyobb megrendelésnek is eleget 
képes tenni. 

Gyártelep és rabtár : a Boldog-kert elején, a vaspálya 
udvar és csolnakázó tó szomszédságában; a hol a tárgyak 
megtekinthetők és megrendelhetők. Telefon szám 187. , 

Belső iroda : Sz.-Anna-utcza 2524. sz.a. Telefon 188. 
Belső raktár: Föpiaez, Stenczinger Károly ur házában. ; 

Tisztelettel ' 

épitész-inLériiölc.-

J 

Közöaséges 
és légmentesen záros 

befőző üvegeket, 
jégszekrényeket, 

kerti és függő 
lámpákat, 

ebédlői- é s szalon 

t e l j e s e n 

gyáriáronszállit 
ifj_ IFétjer J ó z s e f 

üveg-, porczellán-, lámpa-, és konyha fel
szerelések nagy raktára. 

Debreczenhen. (328)28—? 

Q 218. szám. ( 
^ Az I S T V Á N gőzmalom- tá r su la t | 

ÖRLEMÉNYEmEK | 
A . R . J E G Y Z Ő I K É I 

Az 1887. április hő 18-án Budapesten tartott | 
általános malomgyülésen megállapított s 1887. 
jun. 1-én életbe lépett eladási, fizetési és szállítás j 
módozatokra vonatkozó egyezmények szerint; 

Kötelezettség és enged
mény nélkül 

készpénzfizetés mellett. 
Zsákkal együtt 

100 
kiló 

2 < 3 ÖOÍ 

frtikrifrtlkri 

A. Asztali dara nagyszemü. 
B. Szinte „ aprószemü. 
- 0 Királyliszt 

1 Lángliszt kivonat . . . 
2 Elsőrendű zsemlyeliszt . 
3 Zsemlyeliszt . . . . 
4 Elsőrendű kenyérliszt . 
5 Közép kenyérliszt . . 
6 Kenyérligzt . . . . . 
7 Barna kenyérliszt. . . 
8 Takarmányliszt . . . 

11 Finom korpa zsákkal . 
11 „ „ zsák nélkül 
12 Durva korpa zsákkal 
12 „ „ zsák nélkül 

Csirke búza zsák nélkül 
A zsákok súlytartalma, — teljsúlyt tisztasúly

nak véve. (263) 1—? 
A, B. 0—6. számig 85 kiló. | 

7. ós 8. szám 70 „ 
11. 12. 50 „ 

Debreezen, 1896. Június 17. j 

13 60 
13 — 
12 60 
11 
11 
10 
10 
10 

80 
20 
80 
40 
— 

9 60 
8 
5 
3 
3 
3 
3 
3 

60 
60 
80 
60 
60 
40 
— 

— 
— 
— 
— 
—. 
— 
— 
— 
— 
— 
— 
— 
— 
— 
__ 

A tavaszi idényre ajánlom nagy 

ásvány viz raktáramat, 
melyben a leghirnevesebb hazai és külföldi ás
ványvizek mindég friss töltésben kaphatók. 
Mint: emsi, borszéki, gieshübli, Guber, 
Iievico, Renezegno, karlybadi, krondorfi, 
Margit, marienbadi, mohai, parádi, Petőfi 
szegedi sóskeserü víz, rohitsi, Salvátor, 

seltersi, stb. stb. 

Főraktár Debreczen és vidékére a 
borszéki bor és gyógyvíznek, 

mely méltán viseli a „savanyu vizek királya8 

nevet. 

bilisek Géza 
előbb GASZNER KÁROLY 

Debreczenbea, Kossuth-utcza. 
Árjegyzék ingyen és bérmentve. 

ORFEVRERIE CHRISTOFLE 
A gyárjegy 

és a teljes 
név 

Kezesiednek 
gyártmányaink valódiságáért 

IUustrált katalagusok 
ingyen és bérmentve. 

CHRISTÖFLE-EVŐESZKÖZÖK 
fehér fémen ezüstölve, valamint mindennemű 

JgpfT" a s z t a l i e s z k ő z ö k . " ^ H i 
Különleges czikkek szállodák, vendéglők, ház
tartások, valamint szekrénykék, menyasszonyi 

kelengyék stb. 

CHRISTOFLE & CIE, W I E N , I. 
cg. és k« udvari szállítók. 

1 4 - ? 

Legmagasabb 
k i t ü n t e t é s e k 

minden 
világkiállításon. 

Az alaesony 
e z ü s t á r f o l y a m 

folytán 
árengedmény. 

Azon magyar s z i i , 
kik fiaikkal valamely algymnáziumi 
osztályt magánoktatás utján végez
tetni s a mellett a német-nyelvet 
tökéletesen elsajátítani óhajtják, — 
forduljanak bizalommal hozzám — 

Schréter Károly, 
evaDg. lelkész Szepes-Olasziban 

3—3 (vusuti ..állomás.) 

Detoczen, 1896, Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 694, 

A tavaszi és nyári idényre 
a legmegbízhatóbb elso-rendö gyárakból: 

SZABADALMAZOTT 

JÉGSZEKRÉNYEK, 
ÖNMŰKÖDŐ 

FAGYLALTGÉPEKET, 
LEGJOBB MINŐSÉGŰ 

SZÓDAVÍZ K É S Z Ü L É K E K E T , 
TÜKRÖZÖTT 

IMI MMllÁ!, 
SODRONY BOEITŐEAT 

ÉS SZABDALMÁZOTT 

IEGUJABB BEFÖZŐ-uTEGEKET i. 
a legnagyobb vá lasz tékban és legjutá-

nyosabb á r a k mel le t t ajánl 

Kiisziiiiyilzkiíjiilrr 
üveg, porczellán, lámpa, 

háztartási konyhaeszközök és díszártk 
nagykereskedése 

BEBBECZEH, Főpiaoz, 1900. 
(145) 58—5S. 

Ridjfer-féle Horgony-Pain-Expeller 
i in ixaen t . Capsiox comp. 

Ezen hírneves háziszer ellentállt az idő megpróbá-
lásánák, mert már több mint 25 év óta megbízható, 
fájdalomcsillapító bedörzsölésként aikalmaztatik kösz-
vénynél, csúznál, tagszaggatásnál és meghűléseknél 
és az orvosok által bedörzsölósekre is mindig gyakrab
ban rendeltetik. A valódi Horgony-Pain-Expeller gya
korta Horgony -Liniment*elnevezés alatt nem titkos 
szer, hanem igazi népszerű háziszer, melynek egy 
háztartásban sem kellene hiányozni. 40 kr., 70kr. és 
1 frt. üvegenkénti árban majdnem minden gyógyszer
tárban készletben van; főraktár: Török József gyógy
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmával igen 
óvatosak legyünk, mert több Msebbértéka 
utánzat van forgalomban. KI nem akar 
megkárosodni, az minden egyes üveget 
„Horgony" védjegy nélkül mint nem valódit 
utasítsa vissza. 
RiohtirF.Ad.es társa, «*».& kir.sduri súiliiái, 

Kidolstadt <TMringi»). 

Főnyeremény 
esetleg 

500,000 mk. 

Szerencse 
tudósítás. 

A nyeremé
nyeket az 

állam bizto
sítja. Első 

húzás jun.ll, 

Meghivás a nyeremény-esélyekben 
való részvételre 

a hamburgi államilag biztosított nagy sorsjáték 
által, melynél 

10 millió 746,990 márka 
biztosan kihuzatik. 

A n y e r e m é n y e k ezen előnyös sors já ték
ná l , melyek tervszermt csak 112,000 sorsjegyet 
tartalmaznak, a következők : 

A l e g n a g y o b b n y e r e m é n y ese t leg 
5 0 0 , 0 0 0 m á r k a . 

Julalék 300,000 mk. 
1 nyer. a 200,000 mk. 
1 nyer. 
2 nyer. 
1 nyer. 
1 nyer. 
1 nyer. 
1 nyer. 
2 nyer. 
1 nyer. 
3 nyer. 

21 nyer. 
és ezek 

100,000 mk. 
„ 75,000 rok. 
„ 70,000 mk. 
„ 65,000 mk. 
„ 60,000 mk. 
„ 55,000 mk. 
„ 50,000 mk. 
a 40,000 mk. 
„ 20,000 mk. 
„ 10,000 mk. 
pár hónap alatt 

46 nyer. a 5000 mk. 
106 nyer. „ 3000 mk. 
206 nyer. „ 2000 mk. 
782 nyer. „ 1000 mk. 

1348 nyer. „ 400 mk. 
42 nyer. „ 300 mk. 

138 nyer. á 200,150 mk. 
35327 nyer á 155 mk. 
8961 ny. á 134,104,100 
9249 ny. á 73, 45, 21 m. 
összesen 56,240 nyere

mény 
részben biztosan 

csak 3 frt 50 kr . 
„ 1 „ 75 „ 
„ — ?j 9 " « 

sorshúzás megejtese 

döntenek. 
A főnyeremény az I. osztályra 50,000 mk., 

mig a II-ban már 55,000, a III-ban 60,000, a IY-
ben 65,000, az V-ben 70,000, a Yl-ban 75,000, a 
VH-ben 200,000, és a jutalékkal 300,000 márká
ról esetleg 500,000 márkára emelkedik. 

Az első nyereményknzásért, mely államilag 
189@. j ú n i u s 1 1 - é r e 

lett megállapítva, kerül az 
egész eredeti sorsjegy 
egy fél „ 
egynegyed ered. „ 

A résztvevők rög tön a 
után felszólitás nélkül megkapják a hivatalos sors-
huzási lajstromot ingyen. 

A sorsolási tervet állami czimerrel, melyből be 
tétek és nyeremények mind a hé t osztályból látha
tók, e lőre m e g k ü l d ö m ingyen . 
A nyeremények kifizetése és szétküldése 
egyedül általam történik pontosan, hiány nélkül, a 
legnagyobb titoktartás mellett. 

Megrendeléseket pos tau ta lványnyal 
vagy Utánvét tel kérem. 
Forduljunk a megrendelésekkel a közeli 
húzás végett is, mely 

folyó évi június hő Il-kén 
lesz, teljes bizodalommal 

KAUFMAM és SIMON, 
bank- és váltó-űzletéhez HAMBURGBAN. 

(115)7—10. 

http://RiohtirF.Ad.es

